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(VAYETZEI - 6TH ALIYAH )

L/ CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, Yaakov Avinu packs up his entire family and all the wealth he worked so hard to acquire in Paddan-aram,
setting out to return to his father Yitzchak in Eretz Canaan. Knowing Lavan would try to stop him, Yaakov leaves secretly
without telling him. Meanwhile, Rachel takes Lavan's terafim (idols) to wean her father away from his idol worship. When
Lavan hears three days later that Yaakov has fled, he gathers his kinsmen and pursues him, catching up to himat Har

HaGilad, but Hashem warns Lavan in a dreamat night not to say or do anything to Yaakov, whether good or bad.

Upon confronting Yaakov, Lavan complains about the secret departure and accuses him of stealing his terafim. Unaware that
Rachel took them, Yaakov invites Lavan to search everything, declaring that whoever possesses the terafimshall not live.
Lavan searches all the tents thoroughly but fails to find thembecause Rachel had hidden theminside the camel's saddle. After
the search turns up nothing, Yaakov speaks up with great pain and righteousness, recounting his twenty years of total
faithfulness, how he bore every loss himself, and how Hashem saw his affliction and protected him from Lavan's trickery.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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the camels  upon his wives and — hissons — and lifted up Yaakov And arose
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as it is said tomales females  preceded and Esav  tofemales males  he preceded his wives and — hissons —
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andsoon hissons and — hiswives —  Esav and he took
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that  his purchase the livestock of he acquired ~ that  hiswealth all and — hislivestock all — and he drove
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Kanaan tothe land of hisfather Yitzchak to  tocome Aram inPadan he acquired
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and donkeys  and camels and maidservants menservants from hissheep thatheacquired what hisacquisition The livestock of
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her father's whichwere the teraphim  —  Rachel andstole hissheep —  toshear had gone And Lavan
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and between betweenhim  days three adistance of hissons intothe hand of whichhegave hisflock —  toshear
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Rabbah Bereshis sheintended fromidol worship her father — toseparate  the teraphim  —  Rachel And Rachelstole
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he was fleeing that him telling not by the Aramean Lavan the heartof —  Yaakov And stole
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hisface — and heset the River — and he crossed and he arose washis  that andall  he and he fled
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Gilead toward the mountain of
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Yaakov  had fled that the third on the day toLavan And it was told

2!
QPP M7 o NYhY 717 Ty Swebwn ova
between them there was  days three ajourneyof for behold the third On the day
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and he overtook  days seven a distance of afterhim and he pursued withhim hiskinsmen ~—  And he took
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Gilead in the mountain of  him
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his kinsmen his brothers ——
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Yaakov walked toLavan  totell  themessenger thatwalked days three those  all days seven  Ajourney of
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we learned Lavan he overtook him andontheseventh  days six  fromLavan wasdistant Yaakov itturnsout onhisway
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afterhim and he pursued asitissaid one  inday Lavan walked days inseven  Yaakov thatwalked which thatall
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days seven  afterhim andhe pursued wasitsaid andnot  days seven  ajourney of
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lest yourself  guard  tohim and Hesaid the night inadreamof the Aramean Lavan to God And came
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bad to fromgood Yaakov with you speak
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103 Yevamos therighteous accordingto itis bad  wickedones of theirfavor all bad to fromgood
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with pitched and Lavan on the mountain  his tent —  had pitched and Yaakov Yaakov ~— Lavan and overtook
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the Gilad  in the mountain of his kinsmen
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nmy daughters —  andled away myheart —  thatyoudeceived have youdone what toYaakov Lavan And he said
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sword s called towar thatcomes army any sword like captivity of
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with joy and I would sendyou me didyoutell andnot me anddeceive toflee didyouhide why
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and withlyre  with drum and with songs
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mymind —  youstole fromme andyoustole
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todo  youacted foolishly now  and my daughters my sons tokiss  did you allow me and not
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to me said  lastnight your father and the God of harm with you todo my hand in the power of There is
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bad to fromgood Yaakov with fromspeaking foryourself beware saying
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thatis Eil andevery harm withyou todo inmyhand and power strength thereis myhand tothestrengthof Itis
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itis power  andabundance of might accountof on holy  for
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did yousteal ~ why  your father for the house of longed you greatly because went you surely and now
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84 Tehillim mysoul  pined andalso yearned inScripture thereis andmuch youdesired  youlonged
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14 Iyov youwould desire yourhands for the work of’
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my daughters —  andyouledaway tohim for he said first the first on heanswered him etc. Ifeared Because
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had stolen them Rachel that Yaakov did know and not foryourself and take withme
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Rabbah Bereshis onthe way Rachel died curse and from that shalllive Not
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fromyours withme whatis
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Rachel intotentof andhe entered Leah fromtentof and he wentout find and did not
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thesonsof  says it andso withher constantly Yaakov forwas Rachel thetentof itwas Yaakov intothe tentof
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Yaakov the wife of isitsaid not andregardingall of them Yaakov the wife of Rachel
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before Rachel tothetentof to hereturned Leah fromthetentof whenheexited Rachel intothetentof Andhecame
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that she was with her familiar because he was why this andall the maidservants inthe tentof thathe searched
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upon them  andsat the camel in the cushion of and placed them the idols —  had taken and Rachel
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find and did not  the tent all — Lavan and rummaged through
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andit of the camel in the pack-saddle asits Targum andbolsters  pillows anexpressionof the camel In the saddle-pillow of
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and theyare with pack-saddles theyenclosedit welearned 16 page andinEruvin pillow likeatype of thatismade asaddle-pad
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in foreign language bast camels pack-saddles of
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for frombefore you toarise Iamable not that mnylord ineyesof burn letnot herfather to  And she said
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the terafim — did he find and not And he searched istome women way of
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whatis toLavan andsaid Yaakov andanswered withLavan and he quarreled  Yaakov ~— And became incensed
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Philistines after  from chasing andasin 4 Eichah theychasedus the mountains upon asin youpursued dalakta
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in foreign tongue eprouver is the justice whom with and darify Andlet them decide
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your flock and the rams of miscarry did not and your she-goats yourewes withyou I years twenty This
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andnot hiscow  calveth 9 Hosea  miscarrying awomb like  theirfetus miscarry didnot they miscarried not
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21 Iyov  does miscarry
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so  not forif  aram iscalled dayold one aram theysaid fromhere yourflock and theramsof
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did he eat not rams

his praise  whatis
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stolen by  you would demand it frommy hand would bear its loss I to you I brought  not that torn by beasts
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night orstolen by  day
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andawolf alion handsof by Torn
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it was missing  if  will be lacking it I lacking 1 I Melachim lacking Shlomo  and my son I
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youwill demandit for frommyhand tome itwasmissing
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andnot  like and lacking missing thatwas  fromthe count missing that whichwas its Targum would suffer its loss I
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Ipaid everything bynight  stolen or byday whetherstolen bynight orstolen byday stolen
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1 Yeshayahu  justice full of 1 Eichah amongthe provinces princess among the nations — great like stolen

'S YW WTH SnaaN

10 Hoshea tothresh loving
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consuming afire anexpressionof drought consumed me
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hoar-frost  its Targum 147 Tehillim His ice He casts like  And frost
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sleep  anexpressionof mysleep
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daughters for your two  years teen four I'served you inyourhouse years twenty tome this
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times ten my wages — and youchanged foryourflock  years and six
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tospotted  fromspeckled thatisbetweenus the condition altering youwere my hire — and you changed
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togrisled  and from streaked
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now surely forme was Yitzchak and the Fearof  Avraham God of my father Godof were it not

DTN XY B2 PN M1 MY Ny Cannpv o)

God saw  my hands the toil of and — ny affliction — you would have sent  empty-handed
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deciding proof anexpressionof andnot itis reproof  anexpressionof And he reproved

CHAPTER SUMMARY

Yaakov leaves Paddan-aramsecretly with his family and possessions to return to Yitzchak in Canaan, while Rachel takes
Lavan's terafim to separate her father fromidolatry. Lavan pursues Yaakov for seven days and overtakes himat Har HaGilad
after Hashem warns himin a dreamnot to harm Yaakov. Lavan accuses Yaakov of fleeing secretly and stealing his terafim,
prompting Yaakov—who did not know Rachel took them—to declare that whoever has the terafim will not live and to bid
Lavan search his entire camp. Lavan searches all the tents in vain because Rachel hid the terafimunder a camel saddle, after
which Yaakov defends his complete integrity over twenty years of grueling service, noting that only Hashem's intervention

prevented Lavan fromsending himaway penniless.




TWYN? WHAT TO TAKE HOME

Look at the cheshbon Yaakov Avinu makes when he answers Lavan. For twenty years, he worked in scorching heat by day
and freezing cold by night. If a sheep was torn by a wild beast, Yaakov absorbed the loss himself. He treated every single sheep
as if it were his own absolute responsibility. The Torah is coming to show us what true ne'emanus, genuine honesty and

devotion, looks like in the eyes of Yaakov Avinu.

Lichoira, a person could say, "Lavan is a crook who keeps changing my wages, why should I break my back for his flock?” But
that was not Yaakov's sevara. Yaakov knew that a Yid's integrity in business and in daily responsibilities is not dependent on
how the other guy acts. When you take on a job ora commitment, you do it b'shlaimusz, with total yiras Shamayim, because

Hashemsees "the toil of my hands” and ultimately He is the One who protects you and pays your true reward.

When we go out into the world, whether in our parnassah, in our homes, or in our bein adamI'chavero, we have to carry
that same Yiddish ne'emanus. Give an honest day's work, keep your word down to the last detail, and take full responsibility

without making cheap excuses.

Today, pick one commitment or task at work or at home, and fulfill it with extra care and complete honesty, just like Yaakov

Avinu.
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